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The SOLEMNITY OF THE NATIVITY  

OF OUR LORD    

* CHRISTMAS * 

From the very beginning, Christians celebrated what 
the Lord Jesus accomplished for the salvation of hu-
manity. They did this every Sunday, the day of the 
Lordôs resurrection, and as an annual feast on the Sun-
day after the first full moon of the spring equinox, 
Easter Sunday. 
At the beginning of the 4th century, the liturgical cal-
endar began to evolve, giving value to the ñhistoricalò 
Jesus as well. Good Friday was added to recall Jesusô 
death, and the Last Supperé. In that trajectory, the 
Nativity, the Birth of Jesus, was added. The first evi-
dence of the celebration of the Nativity of Our Lord 
dates back to the year 336. Soon after, in the Eastern 

Church, the Christmas feast of the Epiphany began to 
be celebrated on the 6th of January. The date was con-
nected to the civil pagan festival of the birth of the in-
vincible sun (Natale Solis Invicti), introduced by the 
Emperor Aurelian in 274 in honor of the Syrian Sun 
god of Emesa, celebrated on 25 December. 
Christmas is the only liturgical celebration with four 
Masses, the Vigil Mass, the Mass during the Night, the 
Mass at Dawn and the Mass during the Day. The read-
ings are the same for each of these Masses for all three 
liturgical years. This choice seeks to demonstrate and 
enhance, almost in slow motion, that Event that 
changed the course of human history: God became 
man. 
Vigil: The book of the genealogy of Jesus Christ, the 
son of David, the son of Abrahamé Matthan became 
the father of Jacob, Jacob the father of Joseph, the 
husband of Mary. Of her was born Jesus who is called 
the Christ (Mt. 1:1-25). 
Night: ñDo not be afraid; for behold, I proclaim to 
you good news of great joy that will be for all the peo-
ple. For today in the city of David a savior has been 
born for you who is Christ and Lord. And this will be a 
sign for you: you will find an infant wrapped in swad-
dling clothes and lying in a mangerò (Lk 2:1-14). 
Dawn: When the angels went away from them to heav-
en, the shepherds said to one another, ñLet us go, 
then, to Bethlehem to see this thing that has taken 
placeé So they went in hasteé Then the shepherds 
returned, glorifying and praising God (Lk 2:15-20). 
Day: In the beginning was the Word, and the Word 
was with God, and the Word was Godé And the Word 
became flesh and made his dwelling among us (Jn. 1:1
-18). 
Today, the Light came into the world. Today, as it has 
done for over two thousand years, the Light shatters 
the darkness and the shadows of the night and illumi-
nates us. That Light has a face and a name: Jesus 
Christ, prophesied by the prophet Isaiah: ñThe people 
who walked in darkness have seen a great 
lightò (Mass during the Night, Is. 9:1-6). He is the 
Light of the world that shines in the darkness (Jn. 1:9, 
3, 19; Mass during the Day). He is the Hope that does 
not disappoint (Rom. 5:5). Jesus, from the root and 
lineage of David (cf. 2 Sam. 7:8ff.), the fulfillment of 



 

 

Godôs promise to King David (Fourth Sunday of Ad-
vent). Jesus is the radiant morning star (Rev. 22:16). 
The event 
This is Christmas: a Fact, an Event that changed the 
course of history. God became man to make us chil-
dren of God (cf. Saint Irenaeus). It is such an im-
portant event, it is so decisive, that the liturgy itself 
makes us savor it in slow motion as it were, offering us 
not one, but four different Christmas liturgies: the Vig-
il Mass (around 6:00 pm), Mass during the Night 
(usually between 9:00 and 12:00 pm), Mass at Dawn 
(between 7:00 and 9:00 am) and Mass during the Day 
(from 10:00 am to 6:00 pm). These four liturgies help 
us savor all the joy of this Event that has surprised/
overturned human plans. 
This is the joy of Christmas: ñFor today é a savior 
has been born for you who is Christ and Lordò (Lk. 
2:11; Mass during the Night). The Lord Jesus draws 
near to us to tell us not to be afraid, to break the indif-
ference we have with each other, because God, in Je-
sus His Son, has taken on our humanity, wounded by 
sin, to save us. 
Historical details 
Lukeôs text, the one we listen to during the Mass dur-
ing the Night, is rich with chronological and historical 
details: ñIn those days a decree went out from Caesar 
Augustus that the whole world should be enrolledé 
This was the first enrollment when Quirinius was the 
governor of Syriaéò (Lk. 2:1-2). These details could 
leave us indifferent since we are so eager to get at the 
news that Jesus was born. But they are not secondary 
details because they indicate that Jesusô birth is not a 
ñfairy taleò, but is a fact that is completely historical. 
Genealogical Tree 
As is indicated in the Gospel proclaimed during the 
Christmas Vigil, Jesus is inserted within a genealogical 
tree that is not all that perfect. And yet, He accepted to 
enter within this family history, where saints do not 
stand out. The long list contains the patriarchs, then the 
kings before the Babylonian exile. Some kings were 
faithful, others were idolators, immoral and assassins. 
There is a lot to be said about King David, in whom 
faithfulness to God was intertwined with sin and 
crimes (we can recall the crime he confessed in Psalm 
50 after having murdered Uriah). 
Jesusô genealogy serves as a testimony and confirma-
tion that Jesus is of ñDavidôs lineageò (cf. Mt. 1:6ff), 
and that the promise God made to David that he would 
build him ña houseò (cf. 2 Sam. 7) found its complete 
fulfillment in Jesus. The genealogy demonstrates that 
Jesus is part of a larger story ï this applies to Jesus as 
Man ï and is the One who inaugurates a new story. 
Behind every name, however enigmatic at times, is a 
story about how God made something possible. It is a 
page that reveals that behind every face there is some-
one chosen by God who has made a promise. This was 
true at one time and it is true today. We too have been 
ñcalledò by Godôs grace. ñYou have not chosen me, but 

I have chosen youò (Jn. 15:16). We are not called due 
to our own merits, but through Godôs mercy: ñI have 
loved you with an everlasting loveò (Jer. 31:3). This is 
what we can be certain of: ñBefore birth the Lord 
called me, from my motherôs wombò (Is. 49:1). 
Just as in the past, so too today, Jesus enters within 
this story and invites us to look beyond. He invites us 
to read this particular historical and social time not as 
a litany of defeats to lament, but with that Light that 
comes from high and illumines everything. 
After all, not even Joseph and Mary found themselves 
in a very easy contexté 
The manger 
ñThe time came for her to have her child, and she 
gave birth to her firstborn son. She wrapped him in 
swaddling clothes and laid him in a mangerò (cf. Lk. 
2:6-7; Mass during the Night). God, the Father Al-
mighty, through Mary, places His Child in a manger ï 
Emmanuel, God with us. This Child begins (archǛ in 
Greek) a new Kingdom, a new History of Salvation: a 
kingdom of justice and of peace, of love and of truth. 
ñShe laid him in a mangerò. The Greek verb refers to 
the position people assumed at that time when they 
would eat. But Baby Jesus is lying in a food trough for 
animals, a receptable that attracted insects, animal 
burrs. It is a beginning that suggests what Jesusô entire 
life will be like: angels sing in heaven and a king per-
secutes Him; one day He will be acclaimed by the 
people and the next day He will be condemned by the 
same crowd. One day they wanted to make Him king 
and another He is nailed to a cross as an evildoer. Re-
jection and glory were the contrasting signs that would 
distinguish this Child. 
But there is also another detail that is often depicted 
on icons. This Child is placed where animals feed. 
This Baby, who needs to be nourished in order to 
grow, from His beginning He is celebrated as the 
ñbreadò that nourishes: ñDo this in memory of 
meò. Through these details, this Child reveals who He 
is to us, and at the same time, reveals the way for our 
lives to be beautiful. At a time in which people are 
slaves to their own superficial desires, Jesus shows us 
a new life that can order so many disordered passions 
that do not satisfy anything except our own longing to 
deceive ourselves that ñwe are like Godò, our self-
affirmation and emancipation from God, the conse-
quence of original sin: ñThe woman saw that the tree 
was good for food and pleasing to the eyes, and the 
tree was desirable for gaining wisdom. So she took 
some of its fruit and ate it; and she also gave some to 
her husbandò (Gn. 3:6). From the manger, Jesus 
teaches us to nourish ourselves with what matters so 
that from being compulsive eaters, we might become 
ñbread that gives itselfò. It is enough to remember that 
the first of Jesusô temptations in the desert concerned 
the very concept of ñfoodò: ñCommand that these 
stones become loaves of breadéOne does not live on 
bread alone, but on every word that comes forth from 



 

 

nourishment that does not satisfy what we are really 
hungry and thirsty for. After all, each one of us is that 
shepherd seeking after poor things, and when it finds 
what it has been looking for, becomes aware that the 
search is not over. 
The Birth 
The Birth of Our Lord Jesus reminds us that God is 
present in every situation in which we believe He is 
absent or in which we think He could never be. This 
faith drives us to view this time with greater serenity 
and hope. God is here. He is so present that perhaps, or 
rather He is certainly asking us to reconsider how we 
live. He is inviting us to remember that just as He 
came to save us, so too, we can be saved only if we 
walk together with Him, if we learn to take care of 
each other. We are invited to become ñmangersò where 
others can nourish themselves on the bread of friend-
ship, love, mercy, hope. The Lord offers Himself to us 
so we might bear Him through the witness of our lives. 
As Christians, we are called to be filled with the hope 
of this humanity, so disoriented and isolated, to be-
come sentinels of a new dawnéso that the darkness of 
this time might be shattered by the Light that comes 
from the Lord Jesus, that is the Lord Jesus. 
Jesus, the decisive reality 
He is the decisive reality of our existence. In the Lord 
Jesus who drew near to us, we learn how to be-
come brothers and sisters all to share an interior soli-
darity and proximity that is the most precious thing, 
allowing us to praise God together with the angels, and 
say: ñGlory to God in the highest and on earth peace 
to those on whom his favor restsò. 
vaticannews.va 

the mouth of Godò (Mt. 4:3-4), thus showing us the 
style we should adopt. 
Swaddling clothes 
Mary ñwrappedò the child ñin swaddling clothesò: 
Even though Mary finds herself in a precarious situa-
tion, she is organized. This tells us that we need to 
learn to be ñorganizedò so that the Child that asks to be 
born in our hearts and lives might find a welcome, care 
and protection. In other words, we could say that the 
memory of the birth of our Lord illuminates the ñdaily 
birthsò where faith ï that is, our friendship with Baby 
Jesus ï asks to be welcomed and protected in the 
ñswaddling clothesò of our attention and care so that it 
might not be debased. In that ñbaby wrapped in swad-
dling clothes and placed in a mangerò, we are invited 
to see the divine logic He uses when He acts ñlike 
Godò. We are invited to invert our logic, our strategy: 
He asks that we change our mentality and perspective. 
What matters is not what is big, but what is little and 
apparently insignificant. A change of perspective from 
big to small, from strength to weakness, from power to 
gift, because this is how God acts! 
As Christians, we too are called to be discreet ñsignsò 
of the power of Godôs love, humble instruments of the 
Lordôs Kingdom, certain that ñGodôs weakness is more 
powerful than human strengthò (see 1 Cor. 1:25). The 
term ñsignò should not be understood as weakness or 
surrender because if ñsalt loses its tasteéit is no long-
er good for anything but to be thrown outò (cf. Mt. 
5:13). As Christians we should become living and 
credible reminders of the grain of wheat that bears 
fruit, a ñsignò here and now of the Baby of Bethlehem, 
Jesus. Our lives and how we act should be capable of 
manifesting ñChristmasò joy, of a Life given from on 
High, capable of being ñbrokenò for others out of love. 
The shepherds 
Godôs entrance into human history happens through 
ñback doorsò and other unconventional methods. In-
stead of announcing Jesusô birth to the temple priests, 
the angels announce it to shepherds who were poor 
guardians paid to watch over sheep. They were exclud-
ed from the people because they were nomadic, which 
meant they were in contact with outsiders, foreigners. 
This made them ritually impure according to the law. 
The angels bring them the news first and thus they 
were the first to adore and then go in haste to proclaim 
the news: ñ óLet us go, then, to Bethlehem to see this 
thing that has taken place, which the Lord has made 
known to us.ô So they went in haste and found Mary 
and Joseph, and the infant lying in the mangeré. The 
shepherds returned, glorifying and praising 
God...ò (cf. Lk. 2:15-20; Mass at Dawn). 
Nomadic like Jesus who had nowhere to lay His head 
(cf. Mt. 8:20), in these shepherds we can see 
the nomadic guardians of our hearts, that restless part 
inside us that keeps watch, that seeks, that waits for 
Someone, but which often feeds itself on the wrong 



 

 

SĞOWO CIAĞEM SIŇ STAĞO  
 
B·g przyszedğ na Ŝwiat, byŜmy zrodzeni wedle ciağa 

jako ludzie, mogli narodziĺ siň z Boga. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A Sğowo Ciağem siň stağo i mieszkağo miňdzy nami..... 
Nie tylko mieszkağo, jak Ŝpiewamy w kolňdzie, ale za-

mieszkağo. DziŜ teŨ mieszka. Gdzie dwaj albo trzej 

zgromadzeni sŃ w Jego imiň, w swoim sğowie, w sa-

kramentach, zwğaszcza w Eucharystii... Sğowo, czyli 

kto? Wiadomo: Jezus Chrystus. Ale po kolei. Najlepiej 

w pochyleniu albo i na kolanach. Bo misterium to tak 

wielkie, Ũe nie spos·b nie oddaĺ za nie Bogu czci. 

Na poczŃtku byğo Sğowo ï napisağ w prologu do swojej 

Ewangelii Ŝwiňty Jan. Na poczŃtku, czyli gdy B·g 

stworzyğ niebo i ziemiň (czyli wszystko), a ziemia byğa 

bezğadem i pustkowiem (czyli to wszystko nie byğo 

jeszcze uporzŃdkowane). Sğowo juŨ wtedy byğo. Byğo 

u Boga i byğo Bogiem ï rozr·Ũniğ Ŝw. Jan, a KoŜci·ğ na 

tym miňdzy innymi opiera swoje przekonanie, Ũe choĺ 

B·g jest jeden co do natury, to w r·Ũnych osobach. I 

Ũeby nie byğo wŃtpliwoŜci, kim jest owo Sğowo, kim 

jest Jednorodzony, Jan  napisağ teŨ, Ũe przez Sğowo, 

kt·re byğo u Boga, wszystko zaczňğo istnieĺ. świat wi-

dzialny i Ŝwiat niewidzialny. Bo Jednorodzony jest 

Stworzycielem. Sam zaŜ  nie zostağ stworzony. Dla 

podkreŜlenia jednej z Ojcem natury Syna wyznajemy, 

Ũe Ăzrodzony, a nie stworzony, wsp·ğistotny Ojcuò . I 

nie ma niczego ï pisze Ŝwiňty Jan ï  co by zaistniağo 

samo przez siň, bez Niego. ĂA przez Niego wszystko 

siň stağoò. Bo nawet Ŝwiat demon·w jest dzieğem Jed-

norodzonego. To jest przecieŨ zbuntowane przeciwko 

Bogu stworzenie. CiŃgle jednak tylko stworzenie. 

Wielki B·g, zamieszkujŃcy niedostňpnŃ ŜwiatğoŜĺ, 

cağkowicie ponad stworzeniem? Stworzyciel, kt·re-

mu los stworzenia jest obojňtny albo jest dla Niego 

tylko zabawkŃ? Ano wğaŜnie nie. Sğowo stağo siň Cia-

ğem, czyli stağo siň czğowiekiem, Jednorodzony B·g 

przyjŃğ na siebie czğowieczeŒstwo i zamieszkağ miň-

dzy nami ï napisağ Ŝw. Jan. A my ŜpiewajŃc kolňdy 

ciŃgle to wspominamy. Przyszedğ nie tylko po to, by 

objawiĺ nam Ojca, byŜmy w swoim myŜleniu i m·-

wieniu o Bogu juŨ nie byli zdani na swoje domysğy i 

wymysğy. Nie tylko po to, byŜmy my, ludzie mogli 

obejrzeĺ Jego chwağň. Bo gdy umierağ na krzyŨu, 

choĺ byğa to chwila triumfu, chwağy widaĺ nie byğo, a 

ukazağa siň ona dopiero w Jego zmartwychwstaniu i 

wniebowstŃpieniu. Ale Jednorodzony B·g przyszedğ 

przede wszystkim po to, by nas zbawiĺ. ByŜmy zro-

dzeni wedle ciağa jako ludzie, mogli narodziĺ siň z 

Boga. I ze stworzenia przemieniĺ siň w Jego dzieci, 

majŃce w tajemniczy spos·b udziağ w Jego Boskiej 

naturze. 

Wielkie i wzniosğe to sprawy. My, ludzie, do ogğasza-

nia takich wybralibyŜmy jakieŜ godne warunki. Co 

najmniej salň jakiegoŜ pağacu, z dywanami na podğo-

dze, sztukateriami na Ŝcianach i zwisajŃcym z sufitu, 

ozdobionym setkami krysztağ·w Ũyrandolem. Oczy-

wiŜcie ogğosilibyŜmy tň nowinň w obecnoŜci moŨ-

nych tego Ŝwiata: prezydent·w, premier·w, mini-

str·w, marszağk·w, prezes·w, arcybiskup·w, bisku-

p·w i prağat·w. Maluczcy mogliby najwyŨej obejrzeĺ 

to na telebimach. B·g zrobiğ inaczej. Uznağ, Ũe lepsza 

bňdzie uboga, betlejemska stajenka, Ũğ·b i pasterze. 

Lepsza od uroczystej akademii ku czci bňdzie szara, 

ludzka codziennoŜĺ. No bo w czym ludzki blichtr dla 

Boga lepszy od sğomy? W czym godnoŜĺ wielkich 

tego Ŝwiata wiňksza niŨ godnoŜĺ nňdzarza? Dla tego, 

kt·ry stworzyğ wszystko, jedwabie, zğoto czy diamen-

ty nie sŃ cenniejsze od polnego kwiatu czy porannej 

rosy. A czğowiek wobec Jego wielkoŜci, czy wielki 

czy mağy,  i tak jak drobny pyğek. 

I wğaŜciwie jedynym, czego Bogu moŨe brakowaĺ i 

czego moŨe od nas oczekiwaĺ, sŃ kochajŃce serca. A 



 

 

to, czy gotowi jesteŜmy daĺ Bogu odrobinň swego ser-

ca, nie zaleŨy od statusu spoğecznego. ZresztŃ  kto wie, 

moŨe ci, kt·rzy mniej majŃ do stracenia, dajŃ go nawet 

wiňcej? 

 

A gdyby tak scenň BoŨego Narodzenia potraktowaĺ 

jako alegoriň wsp·ğczesnego Ŝwiata? 

 

Natura ludzka w kaŨdym wieku jest taka sama. Choĺ 

okolicznoŜci, w kt·rych ŨyjŃ ludzie, zmieniajŃ siň, 

pewne ludzkie cechy, postawy nie ulegajŃ zmianie. Od 

ludzi ŨyjŃcych dwa tysiŃce lat temu r·Ũni nas dieta, 

str·j, pojazdy, ale cechy charakteru i postawy pozosta-

ğy w zasadzie te same. A gdyby tak scenň BoŨego Na-

rodzenia potraktowaĺ jako alegoriň wsp·ğczesnego 

Ŝwiata? W kt·rej postaci z obecnych wtedy przy Jezu-

sie odnalazğbym siň dzisiaj? 

Zacznijmy od Anioğ·w. To oni opowiedzieli pasterzem 

o cudzie narodzenia siň Boga i skierowali ich do Betle-

jem. I wğaŜciwie niewiele wiňcej o ich postawie mogli-

byŜmy opowiedzieĺ, gdyby nieé No wğaŜnie. Wiemy, 

kim sŃ. Istotami duchowymi. PosğaŒcami speğniajŃcy-

mi BoŨe rozkazy.  Co czuli, gdy wyznaczono im takie 

zadanie? Nie sŃ przecieŨ istotami pozbawionymi wğa-

snego rozumu i woli. KiedyŜ czňŜĺ z nich zbuntowağa 

siň przeciwko Bogu. Choĺ dziŜ nie jesteŜmy pewni co 

do powodu tego buntu, przypuszczamy, Ũe chodziğo o 

czğowieka. Szatan i jego anioğowie nie mieli nic prze-

ciwko sğuŨbie Bogu. Ale gdy okazağo siň, Ũe oni, tak 

wspaniali, duchowi i nieubrudzeni cielesnoŜciŃ, mieli-

by sğuŨyĺ teŨ czğowiekowi, unieŜli siň dumŃ. Od tamtej 

pory robiŃ wszystko, by czğowiekowi zaszkodziĺ. Tak, 

czğowiekowi. Nie Bogu, bo wiedzŃ, Ũe Jemu niczego 

nie sŃ w stanie zrobiĺ. 

W dzieŒ BoŨego Narodzenia Anioğowie zobaczyli Sy-

na BoŨego, kt·ry stağ siň czğowiekiem. Nie anioğem, a 

czğowiekiem. B·g w osobie Jezusa zğŃczyğ naturň BoŨŃ 

z naturŃ ludzkŃ. RozumujŃc po ludzku, dla anioğ·w 

musiağo to byĺ kolejne upokorzenie. Co wybrali? 

Ano pokorne wypeğnienie polecenia. Oddali Bogu 

czeŜĺ i Ũyczliwie oznajmili tň niesamowitŃ wieŜĺ o na-

rodzeniu Mesjasza pasterzom. Jakby bez Ũalu. Bez za-

zdroŜci. Bo takie otrzymali zadanie. Nie byğo dla nich 

problemem cieszyĺ siň, Ũe ludzkoŜĺ spotkağo tak wiel-

kie wywyŨszenie. 

W kategoriach ludzkich bezinteresownoŜĺ anioğ·w, ich 

opowiedzenie siň za Bogiem i za czğowiekiem budzŃ 

szacunek. Bo tak zachowuje siň nie byle kto. SğuŨyĺ i 

cieszyĺ siň swojŃ sğuŨbŃ potrafi tylko ten, kto kocha. A 

my, chrzeŜcijanie XXI wieku? 

Anioğowie mogliby byĺ dziŜ obrazem wszystkich tych, 

kt·rzy juŨ poznali Jezusa. Zwğaszcza tych, kt·rzy czu-

jŃ siň z  Nim mocniej zwiŃzani przez gorliwŃ religij-

noŜĺ czy peğnienie waŨnej posğugi w KoŜciele. Na 

pewno wielu z nich pracuje bezinteresownie. Nie my-

ŜlŃ o tym, Ũe tych, kt·rym sğuŨŃ, kiedyŜ spotkajŃ 

znacznie wiňksze niŨ ich zaszczyty. Bo takie otrzymali 

zadanie. ĂSğudzy nieuŨyteczni jesteŜmyò ï powtarzajŃ. 

Nie brakuje jednak wŜr·d dzisiejszych anioğ·w takich, 

kt·rzy tak bezinteresowni nie sŃ. Czasem boli ich to, 

Ũe nawr·ceni w ostatniej chwili otrzymajŃ tyle samo 

co oni, znoszŃcy przez cağe Ũycie trudy (tak to traktujŃ) 

przynaleŨnoŜci do Jezusa.  Czasem, owszem, doprowa-

dzŃ ludzi do Chrystusa, ale zrobiŃ wiele, by nie straciĺ 

swojej pozycji tego, kt·ry do Boga przyprowadziğ. Bň-

dŃ jak rodzice nie pozwalajŃcy dzieciom na samodziel-

noŜĺ, uzaleŨniajŃcy od siebie, ciŃgle pr·bujŃcy decy-

dowaĺ za innych. A zdarzŃ siň i tacy Ăanioğowieò, kt·-

rzy zamiast gğosiĺ dobrŃ nowinň, koncentrujŃ siň na 

utyskiwaniu, Ũe ludzie Ŧli, zepsuci, niewdziňczni, nie 

zasğugujŃcy na tak wielkŃ ğaskň. Zanim zechcŃ komuŜ 

opowiedzieĺ o Chrystusie, zaŨŃdajŃ od niego upoko-

rzenia siň, publicznego wyznania win i piňciokrotnego 

przeproszenia za nie. Wtedy moŨe ğaskawie rzucŃ bie-

dakowi ochğap nadziei. JeŜli uwaŨasz siň za porzŃdne-

go chrzeŜcijanina, to jakim Ăanioğemò  jesteŜ?  

Andrzej Macura, wiara.pl 



 

 

 

CHRISTMAS VIGIL PRAYER 

 

God of endless ages, Father of all goodness, 

we keep vigil for the dawn of salvation and the 

birth of Thy Son. With gratitude we recall His 

humanity, the life He shared with the sons of 

men. May the power of His Divinity help us 

answer His call to forgiveness and life. We ask 

this through Christ our Lord. Amen. 

  

PRAYER FOR MIDNIGHT MASS  

 

Father, you make this Holy Night radiant with 

the splendor of Jesus Christ our light. We wel-

come Him as Lord, the true light of the world. 

Bring us to eternal joy in the kingdom of heav-

en, where He lives and reigns with Thee and 

the Holy Spirit, God forever and ever. Amen. 

  

CHRISTMAS PRAYER  

 

God of love, Father of all, the darkness that 

covered the earth has given way to the bright 

dawn of Thy Word made flesh. Make us a peo-

ple of this light. Make us faithful to Thy Word, 

that we may bring Thy light to the waiting 

world. Grant this through Christ our Lord. 

Amen. 

 

 PRAYER BEFORE BREAKFAST  

FOR CHRISTMAS SEASON 

 

The Word was made flesh, alleluia, alleluia! 

And dwelt among us, alleluia, alleluia! 

Let the heavens rejoice and the earth be glad, 

before the face of the Lord, for He comes. 

Bless us, O Lord, and these Thy gifts, which 

we are about to receive from Thy bounty. 

Through Christ our Lord. Amen 

  

 

ȱҎịị₉ ¢׃ịᴂỸἷḝγἂӅ 
 

®žɛҠ:ǉȠǎȨȵȨ҄ҠȝƩžƚƩҠžǰơҠǉǺȝƩҠƙƩҠɕǎȵǉҠ
ɛǺȽҠžǰơҠɛǺȽȠҠǁžǮǎǥɛҠǰǺɕҠžǰơҠ

ȵǉȠǺȽǂǉǺȽȵҠȵǉƩҠƚǺǮǎǰǂҠɛƩžȠшҠ®žɛҠȵǉƩҠ
ǮǎȠžƚǥƩҠǺǁҠ:ǉȠǎȨȵǮžȨҠʭǥǥҠɛǺȽȠҠǉƩžȠȵȨҠ

ɕǎȵǉҠǟǺɛҠžǰơҠȝƩžƚƩш 

®žɛҠȵǉƩҠ¤ǺȠơҠ ƩȨȽȨҠ:ǉȠǎȨȵҠƙǺȠǰҠǎǰҠ
9ƩȵǉǥƩǉƩǮҠƙǥƩȨȨҠɛǺȽщҠɛǺȽȠҠǁžǮǎǥǎƩȨҠ
žǰơҠǥǺɔƩơҠǺǰƩȨҠžȵҠȵǉǎȨҠǉǺǥɛҠȵǎǮƩҠǺǁҠ
ǉǺȝƩҠžǰơҠǂȠžƚƩшҠ®žɛҠ®žȠɛщҠjǎȨҠ®ǺǮщҠ
žǰơҠéžǎǰȵҠ ǺȨƩȝǉҠɕžȵƚǉҠǺɔƩȠҠɛǺȽҠ

žǰơҠǺȽȠҠÞžȠǎȨǉҠžǥɕžɛȨэҠ 

bǞϒЪ ŧǞǞșЪļƮşЪÞļǞƌǦƇЪéǳļȵ 

 



 

 

CATHOLIC SAINT OF THE WEEK 

ST. STEPHEN - THE FIRST MARTYR 

ñAnd him I saw, who bowôd 

Heavy with death unto the ground, yet made 

His eyes, unfolded upward, gates to Heaven,     

Praying forgiveness of the Almighty Sire,             

Amidst that cruel conflict, on his foes, 

With looks that win compassion to their aim.ò 

In the Divine Comedy, Dante looks upon a touching 
scene: the death, by stoning, of a young man who, as 

he is dying, asks for forgiveness for his persecutors. 

The great Christian poet was struck by the meekness of 

St Stephen, whose martyrdom is related in all its glory 

in the Acts of the Apostles. As he was being stoned, St 

Stephen cried out, ñLord, do not hold this sin against 

them.ò 

A young man filled with the Holy Spirit 

Stephen was one of the first to follow the Apostles. It 

is believed that he was either Greek, or a Jew educated 

in Greek culture. What is certain is that he was greatly 

appreciated by the community in Jerusalem that his 

name appears first among the seven men chosen as 

deacons to assist the Apostles in their mission. A man 

ñfilled with faith and the Holy Spirit,ò we worked 

wonders and miracles ï but some members of the syn-

agogue stirred up the people against him, with the el-

ders and scribes saying he had blasphemed against 

Moses and against God. In the days following Pente-

cost, Stephen was hauled before the Sanhedrin, and 

accused by false witnesses of preaching that Jesus 

would ñdestroy this place and change the customs that 

Moses handed down to us.ò 

Martyrdom and prayer for his persecutors 

Saint Stephen then gave a speech ï the longest record-

ed in the Acts of the Apostles ï in which he reviewed 

the history of salvation. God, he said, had prepared for 

the coming of Jesus, the Righteous One, but the lead-

ers of the people had resisted the Holy Spirit, just as 

their fathers had persecuted the prophets. Stephen con-

cluded his speech with the words, ñBehold, I see the 

heavens opened and the Son of Man standing at the 

right hand of God.ò This final proclamation cost him 

dearly. With a loud cry, those present cast him out of 

the city ñand began to stone him.ò 

The Acts of the Apostles says that among those who 

approved of Stephenôs execution was Saul, who perse-

cuted the Christians, but later became the Apostle of 

the Gentiles ï St Paul. As he breathed his last, St Ste-

phen, in imitation of Jesus, prayed that God might re-

ceive his spirit, and prayed for forgiveness for his mur-

derers. 

Devotion to St Stephen 

The place of St Stephenôs martyrdom is traditionally 

identified as being close to the Damascus Gate in Jeru-

salem, where today there is a church dedicated to the 

martyred deacon. Christians immediately felt a great 

devotion to St Stephen, a devotion that only grew 

when his relics were re-discovered in the early part of 

the 5th century. His life and martyrdom are portrayed 

in countless works of art. Stephen is traditionally pic-

tured with the palm of martyrdom, or with stones that 

show how he died. - vaticannews.va 

 

A Prayer by Deacon Keith Fournier 

Lord Jesus, you chose Stephen as the first deacon and 

martyr of your One, Holy, Catholic and Apostolic 

Church. The heroic witness of his holy life and death 

reveals your continued presence among us. Through 

following the example of his living faith, and by his 

intercession, empower us by your Holy Spirit to live as 

witnesses to the faith in this New Missionary Age. No 

matter what our state in life, career or vocation, help 

us to proclaim, in both word and in deed, the fullness 

of the Gospel to a world which is waiting to be born 

anew in Jesus Christ. Pour out upon your whole 

Church, the same Holy Spirit which animated St Ste-

phen, Martyr, to be faithful to the end, which is a be-



 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Restoring the Sacred Catholic Tradition 
 

With the permission from    

the Most Reverend Allen H. Vigneron,  

The Archbishop of Detroit  

the Holy Sacrifice of the Mass  

according to the 1962 Roman Missal  

can be offered  

in SS. Peter and Paul Parish Church  

until June 30, 2023. 

Our parish altar boys provide a liturgical ministry for 
assistance at all parish Masses. Currently, we are seek-
ing altar servers for the Traditional Latin Mass. Our 
Latin Mass offerings are expanding, thus the need for 
more altar servers.  Generally, after boys receive their 
First Holy Communion, they become eligible to be 
trained as altar servers. The men of the parish are also 
encouraged to be trained to serve at the Holy Altar of 
God. The parish, preserving the tradition of men and 
boys serving at the altar, hopes to foster many voca-
tions to the Catholic priesthood. 

The Extraordinary Form of the Roman Rite is the litur-
gy of the Catholic Church in use before the reforms 
after the Second Vatican Council. This includes the 
Mass, the Sacraments, various rites of blessing and 
more. On July 7, 2007, His Holiness Pope Benedict 
XVI issued an apostolic letter called Summorum Pon-
tificum. In this letter he declared that older form of the 
Roman rite was never abrogated, and that it ñmust be 
given due honor for its venerable and ancient us-
age.ò (SP Art. 1) His Holiness termed the Traditional 
Latin Mass ï the older form ï the Extraordinary Form 
of the Roman Rite. This older form has been in use for 
many centuries. During this time it was at the heart of 
the Church and Western culture, nourishing countless 
generations. 

PROCLAIMING  
THE MESSAGE  

OF LIFE 
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ñMERRY CHRISTMASò 

 

Today, the greeting ñMerry Christmasò is on our lips 

and in our hearts. What does this simple greeting 

mean? We know, of course, that for many people, 

things are not merry today, and that for all of us, there 

are certain things that cause us anxiety and sadness. 

There is evil in the world and in our lives. But ñMerry 

Christmasò does not mean that we always feel happy, 

nor does it mean that everything is going our way. 

What it means instead is that even if everything else is 

falling apart, we always have access to God.  

 

Christ has come to lead us to the Father and bring us a 

new relationship with God and each other in the life 

that never ends. ñMerry Christmasò means that even in 

the midst of sadness, we can never lose this gift. We 

simply need to take hold of it and be faithful. He is 

with us always, and that brings a peace and joy that the 

world can neither give nor take away. Merry Christ-

mas! 

Priests for Life - Fr. Frank Pavone 

An Invitation to Men and Boys of our Parish! 

We are in need of Altar Boys to assist priest at the 
Holy Masses. Talk to Fr. Jerry if youôre interested. 

IN LOVING MEMORY 
 

"ÌÅÓÓÅÄ ÁÒÅ ÔÈÏÓÅ ×ÈÏ ÈÁÖÅ ÄÉÅÄ ÉÎ ÔÈÅ ,ÏÒÄȠ  
ÌÅÔ ÔÈÅÍ ÒÅÓÔ ÆÒÏÍ ÔÈÅÉÒ ÌÁÂÏÒÓ ÆÏÒ ÔÈÅÉÒ ÇÏÏÄ  

ÄÅÅÄÓ ÇÏ ×ÉÔÈ ÔÈÅÍȢ ɉ2ÅÖȢ υψȡυχɊ 

 
À  Janice Thibodeau 

 
Requiem Þternam dona ei, Domine, et lux perpet-

ua luceat ei. Requiescat in pace. Amen.  



 

 

DETROIT ð During the Chrism Mass celebrated at 

the Cathedral of the Most Blessed Sacrament on April 

14, Archbishop Allen H. Vigneron announced to the 

faithful that the Archdiocese of Detroit will begin 

a Year of Prayer for Priestly Vocations, starting with 

a Holy Hour on the vigil on Pentecost on June 4 and 

ending on the solemnity of Pentecost in 2023. This 

year of prayer is a response to the fact that for the first 

time in at least 70 years (Detroit Catholic could not 

verify records before then), there will be no priestly 

ordinations in the Archdiocese of Detroit this year. 

The Lord Jesus is calling us to redouble our efforts to 
share the gift of the ministerial priesthood. Here are 

just a few of the many ways and resources for pastors 

and parishes to undergo this effort and ñserve as in-

struments of Godôs call,ò as Archbishop Vigneron en-

courages us to do.  

 
PRAYER FOR PRIESTLY VOCATIONS  

Heavenly Father, Lord of the Harvest, 

call forth vocations to the priesthood 
from our archdiocese and families. 
Jesus, Eternal High Priest, 

give us men willing to sacrifice and serve. 
Make their hearts after your own Sacred Heart. 
Holy Spirit, Everlasting Love between  

the Father and Son, 
strengthen, inspire, and set men on fire  

with divine charity. 
Grant them the courage to say yes to their vocation. 
Holy Mary, Mother of God, Mother of priests, 

comfort and protect your sons  
as they discern their call. 

With Saint Joseph, may they know your love  
and companionship 

as they deepen their relationship with Jesus. 
 

Immaculate Heart of Mary, pray for us. 
St. Anne, pray for us. 

St. John Vianney, patron saint of priests, pray for us. 
 

AOD, Office of Priestly Vocations 

 

Upcoming Liturgical Schedule  
-ÏÎÄÁÙȟ $ÅÃÅÍÂÅÒ ςφȟ ςπςς 

���–�ä�����–�‡�’�Š�‡�•�á�����Š�‡���	�‹�”�•�–�����ƒ�”�–�›�” 
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4ÕÅÓÄÁÙȟ $ÅÃÅÍÂÅÒ ςχȟ ςπςς 

���–�ä����‘�Š�•�á�����’�‘�•�–�Ž�‡���ƒ�•�†�����˜�ƒ�•�‰�‡�Ž�‹�•�– 
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7ÅÄÎÅÓÄÁÙȟ $ÅÃÅÍÂÅÒ ςψȟ ςπςς 
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&ÒÉÄÁÙȟ $ÅÃÅÍÂÅÒ σπȟ ςπςς 
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3ÁÔÕÒÄÁÙȟ $ÅÃÅÍÂÅÒ σρȟ ςπςσ 

���–�ä�����›�Ž�˜�‡�•�–�‡�”�����á�����‘�’�‡ 
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3ÕÎÄÁÙȟ *ÁÎÕÁÒÙ ρȟ ςπςσ 

3ÏÌÅÍÎÉÔÙ ÏÆ -ÁÒÙȟ 4ÈÅ (ÏÌÙ -ÏÔÈÅÒ ÏÆ 'ÏÄ 

.Å× 9ÅÁÒ�ïÓ $ÁÙ 

�s�s�ã�r�r���’�ä�•�ä�����‘�Ž�›�����ƒ�•�•���������•�‰�Ž�‹�•�Š������ 

�t�ã�r�r���’�ä�•�ä�������”�ƒ�†�‹�–�‹�‘�•�ƒ�Ž�����ƒ�–�‹�•�����ƒ�•�•�� 

 

���ƒ�–�Š�‘�Ž�‹�…���Ž�‹�–�—�”�‰�‹�…�ƒ�Ž���…�ƒ�Ž�‡�•�†�ƒ�”���ˆ�‘�”���–�Š�‡���x�v�x�x���Ž�‹�–�—�”�‰�‹�…�ƒ�Ž���›�‡�ƒ�”���ˆ�‘�”���–�Š�‡��
���‘�Ž�›�����ƒ�…�”�‹�Ô�‹�…�‡���‘�ˆ���–�Š�‡�����ƒ�•�•���ƒ�…�…�‘�”�†�‹�•�‰���–�‘���–�Š�‡ ���‹�•�•�ƒ�Ž�‡��

���‘�•�ƒ�•�—�• ���w�•�|�x�����‘�ˆ�����‘�’�‡�����–�ä����‘�Š�•�������������ä �� 

Die OctavÞ Nativitatis Domini  

https://www.detroitcatholic.com/news/with-no-new-priests-this-year-archbishop-announces-year-of-prayer-for-priestly-vocations
https://detroitpriestlyvocations.com/year-of-prayer-for-priestly-vocations/?__hstc=138938284.b0b3fdfc6b0a98d28104ca765aee4a6a.1620753959162.1650306429118.1650381938261.440&__hssc=138938284.2.1650381938261&__hsfp=1103527144

